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Rovarász expedíció Kelet-Ázsiába 
Ez az utazás képletesen szólva 1991. 

májusában kezdődött. Ekkor látogatott meg 
ugyanis először bennünket két brit kutató, 
Graham Stone és Karsten Schönrogge. 
Hozzám hasonlóan ők is a tölgyeken élő 
gubacsdarazsakat tanulmányozták. Az 
előzetes levelezések kifejezetten udvarias 
hangneme, és az angolokkal kapcsolatban 
megszokott sztereotípiák alapján idősebb, 
„savanykás modorú” urakra számítottam. 
Az első találkozás igen kellemes 
meglepetést hozott. Egy kifejezetten 
„hobo” megjelenésű VW mikrobusszal két, 
korombeli, 20-as évei végén járó, vidám 
fickó jelent meg az Erdészeti Tudományos 
Intézet Gödöllői Arborétumában (akkor 
még ott laktunk). Nagyjából fél percig 
tartott a közös hangnemet megtalálni. A 
csapathoz nem sokkal később még 
csatlakozott George Melika, az Ungvári 
Egyetem rovarásza, aki azóta már magyar 
állampolgár (egyébként magyar anyanyelvű 
is). Innentől kezdve a mai napig 
meglehetősen intenzív és gyümölcsöző 
szakmai együttműködés alakult ki 
közöttünk, nem is beszélve a családjainkra 
is kiterjedő jó barátságra. Megszámolni 
sem tudnám, hogy hányszor jártak 
személyesen (később hallgatóik és 
beosztott kutatóik is) Magyarországon 
(először Gödöllőn, majd Mátrafüreden), 
hány konferencián vettünk együtt részt, 
hány publikációt jelentettünk meg közösen. 
Jelenleg egy európai tölgy gubacsdarázs 
monográfián is dolgozunk együtt. 
Gubacsdarazsak nyomában jártunk már 
együtt Európa számos országában és az 
Egyesült Államokban is. Ennek az 
együttműködésnek legújabb, kiemelkedő és 
terveink szerint nem is az utolsó állomása 
volt a 2008. szeptember 20. és október 27. 
közötti kelet-ázsiai gyűjtőút, melyet 
legnagyobb részben az University of 
Edinburgh (Graham jelenlegi munkahelye) 
finanszírozott. Az út során 3 országban 
töltöttünk hosszabb időt: Oroszország (2 
hét), Japán (2 hét) és Tajvan (1 hét). 
Tudományos szempontból ez a régió azért 
különösen érdekes, mert igen gazdag tölgy 
fajokban. Széles körben elfogadott 
vélemények szerint a tölgyek Kelet-
Ázsiában alakultak ki, és innen terjedtek el 
az északi féltekén. Igen sok olyan Quercus 
fajjal találkozhatunk itt, ami máshol 
egyáltalán nem fordul elő. Sok újdonságot 
tartogat még az ezekhez kötődő 
gubacsdarázs fauna is, mert ezt napjainkig 
nem, vagy csak szórványosan kutatták. 

Az öt fős expedíció két magyar 
részvevője (George és jómagam) 
Budapestről Amszterdamon és Szöulon 

keresztül repült (összesen kb. 14 óra 
repülés) a 700 ezres lélekszámú 
Vlagyivosztokba, a Primorszki körzet 
központjába. Aki fél a repülőtől, az 
Moszkvától vonattal már egy röpke hét 
alatt el is juthat ide. Vlagyivosztok 
nagyjából a 43. szélességi körön fekszik, 
azaz valamivel délebbre, mint 
Magyarország legdélebbi pontja. 
Tulajdonképpen már nem is Szibéria, attól 
keletre terül el, Oroszország legdélkeletibb 
csücske, a koreai-kínai-orosz hármas 
határtól északra fekvő terület. A Primorszki 
név nagyjából „tengermellékit” jelent és a 
Japán tenger közelségére utal. Hokkaidótól 
(Japán északi szigete) mért legkisebb 
távolsága 300 km-en belül van. Területe 
166 ezer négyzetkilométer. Azaz alig 
kisebb mint Magyarország és Ausztria 
együtt, Oroszország térképén ezzel együtt 
is egy alig látható kis foltocska. Lakossága 
nem éri el a 2 milliót, ennek nagyobb része 
is néhány nagyobb városban 
koncentrálódik. Azaz átlagos népsűrűsége 
csak kilencede a magyarországinak. 
Házigazdáinkkal, az Orosz Tudományos 
Akadémia Biológiai Kutatóintézetének 
rovarászaival, valamint két Toyota 
terepjáróval jártuk a környék tölgyeseit, 
gubacsdarazsak után kutatva. A terepjárók 
használata feltétlenül indokolt volt, mert a 
főutak kivételével az útviszonyok eléggé 
„egzotikusak” voltak. Itt két tölgyfajjal 
(Quercus dentata és Q. mongolica), illetve 
a rajtuk előforduló gubacsdarazsakkal 
találkoztunk. Természetesen nem csak a 
gubacsdarazsakat „vettük észre”, igen 
gazdag a terület lepkefaunája is. Bár lepkék 
szempontjából az időszak nem volt 
optimális, jó néhány nagyon látványos fajt, 
köztük csodálatos pávaszemes lepkéket is 
láttunk. A reggeltől délutánig tartó fárasztó 
terepi munka után következett a gyűjtött 
anyag rendszerezése, adminisztrálása, utána 
pedig az ugyancsak érdekes és embert 
próbáló gasztronómiai és ivászati 
kihívások. A nálunk ismert fogások (pl. 
saslik, szárnyasok) mellett igen sok hal (pl. 
lazac, makréla), valamint polipok, tintahal 
is került az asztalra. És még nem is 
beszéltünk az Oroszországban 
elmaradhatatlan vodkáról. Részletekbe itt 
nem bocsátkoznék, legyen elég annyi, hogy 
az oroszok vodka iránti affinitásáról szóló 
történetek nem alaptalanok… Két hét 
elteltével ismét Szöulon keresztül repültünk 
Sapporoba, Hokkaido fővárosába, ami 
Vlagyivosztokkal közel egy szélességen, 
attól keletre fekszik. Közvetlenül ez 
kevesebb, mint 800 km lett volna, de 
közvetlen légijárat híján 3-szor ennyit 

kellett repkednünk a célig. Talán mondani 
sem kell, hogy fejlettségben jelentős 
különbség van a két város között, és az 
életforma, illetve a kultúra is meglehetősen 
eltérő. Újdonságot hoztak az ételek és 
italok is. A tányéron itt már egyértelműen a 
„tengeri herkentyűk” (gyakran nyersen) 
domináltak, amikről időnként azt sem 
tudtuk eldönteni, hogy éppen növényt, vagy 
állatot eszünk-e. Udvariatlanság és az ősi 
japán kultúra iránti érzéketlenség lett volna, 
ha nem kóstoljuk meg a hagyományos és 
speciális helyi italokat, a szakét (15% 
körüli alkoholtartalmú rizsbor) és a socsut 
(25-30%-os rizspálinka). Természetesen mi 
udvariasak és figyelmesek voltunk, így 
többször is megkóstoltuk… Érdekes, 
különleges italok voltak, de nem ingattak 
meg abban a meggyőződésemben, hogy a 
magyar vörösbor és a jó gyümölcspálinka a 
világon bármelyik itallal felveszik a 
versenyt. 

Az oroszországitól nagyban 
különböztek az ételek és az italok, 
hasonlóak voltak viszont az itteni tölgyek, 
és néhány új fajtól eltekintve a gyűjtött 
gubacsdarazsak vonatkozásában is jelentős 
átfedés volt. Talán kevéssé köztudott, de a 
100 milliós népességű Japán területének 
70%-a erdő, így sajátosan létezik együtt a 
kimagaslóan fejlett ipar és a természetes 
környezet. A Hokkaido Egyetem Erdészeti 
Kísérleti Állomásán egyedülálló gyűjtési 
módszert próbálhattunk ki. Egy 60 m-es 
gémkinyúlású toronydaru kosarában állva 
20-25 m magas tölgyek legtetejéről 
gyűjtöttük a gubacsokat. Negyed évszázada 
foglalkozom komolyabban rovarokkal, de 
ilyen extrém gyűjtési módszerben még nem 
volt részem. Igaz nem is „cidriztem” még 
soha ilyen erősen gyűjtés közben. 

5 nap után innen Fukuokába 
repültünk. Ez Japán déli szigetén, a 33. 
szélességi kör tájékán található. Azaz jóval 
délebbre, mint Magyarország, nagyjából a 
marokkói Casablanca szélességén. Itt már 
az időjárás is szubtrópusira váltott (október 
közepén 25-30 fok), és a tölgyek is 
meglepetést okoztak. Közöttük számos az 
örökzöld faj, leveleik egyáltalán nem is 
emlékeztettek a mi tölgyeinkre. Első 
nekifutásra csak úgy ismertük fel őket, ha 
makkot is találtunk rajtuk. Aztán persze 
hamarosan beletanultunk a számunkra 
ugyancsak egzotikus tölgyekbe is. Itt már 
az új tölgyfajokon nagyon érdekes és 
teljesen új gubacsdarázs anyagot sikerült 
gyűjtenünk, közülük néhány faj bizonyosan 
tudományra új, azaz eddig még nem 
nevezték el. A Kyushu University-n 
előadássorozatot tartottunk, az európai 

    BeneiBeneiBeneiBenei    KrónikaKrónikaKrónikaKrónika    



KÖZÉRDEKŰ INFORMÁCIÓK  

BENEI KRÓNIKA 2. oldal 

gubacsdarázs kutatás főbb eredményeiről 
az egyetem entomológus hallgatóinak és 
oktatóinak. 

Fukuokából a Shinkanzen szuper 
express-szel utaztunk Kyotóba. A 600 km-
es út mindössze 2,5 óráig tartott (5 
megállóval). A vonatunk időnként 360 
km/óra sebességgel haladt. Kísérleti 
pályaszakaszokon már a 460 km/óra 
sebességet is elérték vele. Kyotó környékén 
rövid gyűjtés, majd vonatozás Osaka-ba, 
ahonnan repülés Tajvanra.  

Tajvan egy 36 ezer 
négyzetkilométeres, 23 millió lakosú sziget. 
Kb. 60%-át hegyek (köztük 4000 m-esek 
is) borítják, így lakossága főként a nyugati, 
laposabb partvidék nagyvárosaiban 

koncentrálódik. Azaz a népsűrűség 
ugyancsak magas. Itteni bázishelyünk, 
Taichung (kb. 1,3 millió lakosú) a 24. 
szélességi kör közelében fekszik. A 
földrajzi pozíciója eleve meghatározza a 
klímát. Október végén is 30 fok feletti 
hőmérséklet, magas páratartalommal. 
Bérelt autóval jutunk be az erdővel borított 
hegyek közé. 2000 méter körül a 
hőmérséklet lecsökkent az üdítőnek tűnő 28 
fokra. Utunk során mindenütt találkozunk 
az augusztusi- szeptemberi tájfunok 
pusztításaival, kidőlt fákkal, 
földcsuszamlásokkal, árvizek nyomaival. A 
hegyekben újabb, számunkra még 
ismeretlen tölgyek, rajtuk tucatnyi új, eddig 
leíratlan gubacsdarázs faj. Szóval 

lelkesedésben nem volt hiány. A jókedvet 
csak tovább fokozta, hogy szépszámmal 
láttunk tenyérnyi méretű, ragyogó színezetű 
szubtrópusi pillangókat, illetve sok más 
érdekes, látványos rovart. 

Rengeteg életre szóló emlék, 
hamarosan publikációkban is megjelenő 
tudományos eredmények, útinapló és kb. 
6000 fénykép örökíti meg az expedíció 38, 
fárasztó, tömény, de csodálatos napját. 
Hazafelé a Taipei – Bangkok – 
Amszterdam - Budapest útvonalon, 3 
futamban 16 órányi repülés, majd egy bő 
óra autózás, és már látni is lehet a kékesi 
TV-tornyot. Mindenütt jó, de legjobb 
Mátrafüreden! 

Csóka György 
K I T Ü N T E T É S  

Az Országos Erdészeti Egyesület  Küldöttközgyűlése Dr. Csóka György erdőmérnöknek  a magyar erdőgazdaság fejlesztése és az 
egyesület érdekében kifejtett kimagasló munkásságáért a Bedő Albert emlékérmet adományozta. 

Debrecen, 2008.július. 12. 
G R A T U L Á L U N K !  

 
Berze kollégiumi hírek 

Sikerült belerázódni az új tanévbe 
diákjainknak. Szeptember végén 
megtartottuk a „főző-sütő partit”. Remek 
hangulatban telt a szép nyárutói 
délutánunk. A fiúk most is remekeltek. 
Lám ők is tudnak valamit a fazékba tenni 
anyuka segítsége nélkül is. A bográcsba 
hal, vad, disznóhús, sőt még sólet is került, 
a tárcsán pedig csirke, krumpli és 
húspogácsa sült. A diák-konyhában pedig a 
pörkölt mellé még tésztát is főztek ki a 
fiúk. A zsűri döntésébe mindenki 
belenyugodott, s nem is volt mit eltenni a 
hűtőbe másnapra. A kollégiumban az ebben 
a tanévben érkezők is nagyon jól érezték 
magukat ezen a programon. 

Folyamatos volt az őszi napokon az 
udvarunk takarítása, kialakítottunk 
végleges szalonnasütő helyeket, cserjéket 
telepítettünk. 

Nagy feladat hárult ránk októberben:, a 
pályázatunkra kapott 5 millió forintot most 
vásároltuk el. A könyvtárunk milliós értékű 
szépirodalmi és szakkönyv állománnyal 
gyarapodott, az informatika parkunk 2,5 
millió értékű gépekkel lett gazdagabb, így a  
technikus tanulók könnyebben tudják 
elkészíteni a szakdolgozatukat. Az alsóbb 
évfolyam tanulói sem panaszkodhatnak, 
hogy hogyan oldják meg a házi 

feladataikat. A gyors gépekkel, az 
internettel minden hamarabb elkészülhet, a 
laptoppokat még a tanulószobára is be lehet 
vinni. 

A fiúk nagy örömére a tornaterem 
mellett még egy konditermet tudtunk 
berendezni erősítő gépekkel. A szabadidő 
kellemes eltöltését segítik az új 
játékgépek:”tájfun”asztal, rex és a csocsó. 

A szakmai DVD-k székhez kötik az 
igazi jövőbeli szakembereket. Örülünk, 
hogy olyan filmeket is sikerült 
beszereznünk, amelyekkel az anyaiskola 
sem rendelkezik. Úgy gondoljuk, hogy a 
pályázati pénzünkkel jól gazdálkodtunk, és 
ezzel a legények testi-szellemi épülését 
segítjük. Hangsúlyt fektettünk a szabadidős 
lehetőség megadására, hogy a fiúk 
szívesebben üljenek le a tanuláshoz. 
Minden egy helyen megtalálható: játék, 
könyv, számítógép, erőgép, foci, TV, DVD 
filmek stb.-no meg a tanulószoba. 

A fiúkkal mi is megemlékeztünk 
nemzeti ünnepeinkről (október 6. és 23.) 
Mindkét évfordulónál az alkalomhoz illő 
filmeket néztünk meg. 

Környezetvédelmi hetet tartottunk, 
melyen a takarításon kívül teszt kitöltés, 
rajz készítés. rejtvény fejtés, etető készítés 
volt a program. 

Diákjaink közül 10-12 fiú esténként fut 
Balogh tanár úrral. Szeretnénk, ha hosszabb 
távokat is tudnának teljesíteni, s tavasszal a 
3 vagy 10 km-es hosszúságú versenyen is 
megjelennének. 

Szépítjük tanulószobákat is. Néhány 
tanuló elhatározta, hogy vadász 
falfestménnyel dekorálnak. Ebben a 
különleges munkában Benéné Ilike tanárnő 
segít a tanulóknak. Ez is szép szabadidős 
foglalkozás. A lelkesedés a fiúk részéről 
nagy. Ők még 3 évet ide szeretnének járni, 
s gyönyörködi akarnak saját munkájukban. 
Reméljük így lesz. 

Elkezdődött az adventi időszakra is a 
felkészülés. Most még csak az előkészületi 
munkáknál, az anyaggyűjtésnél tartunk. 
Felhasználjuk a tavaly megmaradt 
dekorációt is, de készülnek újabbak is. 
Örömmel fogadtuk, hogy Mátrafüred 
Karácsonyfája nálunk készül el az udvaron. 
Azok a tanulók fogják díszíteni, akik 
elbúcsúznak Füredtől, hisz kinőttek az 
iskoláskorból, s tavasszal elballagnak 
tőlünk. Az óvodások is segédkeznek, 
énekelnek, körjátékot játszanak majd 
mellettünk. Biztosan szép élmény lesz a 
díszítés a kicsiknek is. 
 

Dencsné Papp Katalin 

 
Abasár és Vidéke Takarékszövetkezet - HIRDETMÉNY 

Lakossági és vállalkozói bankszámlák akciós kamatai 2008. október 28-tól visszavonásig 

Elhelyezett lekötött forint betét 

1 M Ft alatt 1 M Ft felett Időszak 

Kamat (%) EBKM (%) Kamat (%) EBKM (%) 

1 hó 9,15 9,26 10,00 10,11 

2 hó 9,45 9,49 10,25 10,29 

3 hó 9,75 9,77 10,55 10,57 

6 hó 10,25 10,26 11,00 11,01 

 



TESTI-LELKI EGÉSZSÉG 
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MORA Terápia 
A Biofizikusok feldolgozták a különböző 

sejtek: izomsejt, idegsejt, baktériumok, 
gombák, vírusok rezonanciaképét és a 
különböző terhelő ágensek: környezeti 
kemikáliák, - „E” számok, vegyszerek, 
nehézfémek, valamint a különböző 
vitaminok, ásványi anyagok, nyomelemek - 
rezonanciaképét is. (Kb. 25000 db található 
a MORA gépben. ) Ezek az anyagok 
mérhetőek is a beteg szervezetében, mint 
terhelő tényezők, vagy mint olyanok, 
amelyek hiányoznak  pl.: vas, C-vitamin. 
Kideríthető, hogy egy-egy adott kórokozó 
mennyire terheli a szervezetet, egy –egy 
adott szervben mely kórokozók bújtak el, 
kivel kell felvenni a harcot! 

Azt szoktam mondani a betegeimnek, 
hogy az ember egy energetikai zsákkal 
rendelkezik, ha ebből kivesszük a 60%-át, 
akkor a szervezet ezt az energiát arra tudja 

fordítani, hogy ki tudjon javítani bizonyos 
problémákat, hogy újra tudja építeni a 
„rendszerét”, hogy meg tudjon küzdeni 
olyan problémákkal, amelyek egyébként 
legyűrik! A gép diagnosztizálásra és 
kezelésre is alkalmas, segítettünk már 
daganatos betegeken, prosztata problémás 
betegeken, trombózisos, végtagbénulásos 
betegen, Allergiás, szemproblémás, akut 
fülgyulladásos betegen, májgyulladásos 
betegen, reumatikus panaszokon… tehát 
elég széles a betegségek skálája. Minden 
kezelést egy bemérés előz meg, amely kb. 
másfél órán keresztül eltart, akkor 
tisztázzuk a beteg terhelő tényezőit, a 
hiányzó nyomelemeket, vitaminokat, 
felállítunk egy individuális terápiát, majd 
ezzel kezelünk 6 hétig, hetente egyszer. 
Utána megvizsgálom mi az ami elmúlt, és 

mi az ami maradt, van-e szükség újabb 
kezelésre.  

Nagyon nagy előnye a MORA 
terápiának, hogy pl. a daganatos 
betegségeknél, MÉG a betegség kialakulás 
előtt felhívja arra a figyelmet, hogy tenni, 
változtatni kell, tehát főként nem a 
betegségek után érdemes alkalmazni, 
hanem inkább a MEGELŐZÉSRE! Sajnos 
egyenlőre, mi Magyarországon élő 
emberek, csak akkor fordulunk orvoshoz, 
ha panaszunk van, így egy kicsit mindig 
versenyt futunk az idővel! Ön még tud 
változtatni ezen! Bejelentkezési lehetőség a 
www.drmango.hu weboldalon, vagy a 06-
70-702-83-44 vagy a 06-37-301-431-es 
telefonszámon. 

Dr Mangó Gabriella 
orvos- természetgyógyász  

 
Könyvajánló 

Dr. Mangó Gabriella 
„Természetgyógyászat kontra orvosi 
gyógyászat” című könyvében mindenki 
számára érthető módon közelíti meg ezt a 
Magyarországon még igen vitatott témát, 
amelyeknek nem ellenfeleknek kellene 
lenniük, hanem egymás kiegészítőinek, 
ahogy ezt láthatjuk is fejlettebb kultúrákban. 

A természetgyógyászat a szervezet 
öngyógyító mechanizmusára épít, és oksági 
összefüggést keres, amelyről már 
Hippokrátész is azt vallotta, hogy a 
betegség lelki defektusra vezethető vissza. 
A könyv megismerteti velünk rejtett 
energiáinkat a csakrákon keresztül, 
definiálja a betegség fogalmát, amely nem 

más, mint a szervezeten belül a harmónia 
felbomlása, amelyet a Tibeti gyógyászat, 
Hagyományos Kínai Orvoslás, Ayurvéda és 
más életmód -terápiával hogyan tudunk 
harmonizálni. 

A gyógyító folyamatban a beteg nem 
veszíti el önmagát, hanem felelősséggel 
részt vesz abban, amely a hozzá kapcsolódó 
filozófiával szoros kapcsolatban áll. Ha 
felismerjük, hogy a betegség üzenetet 
hordoz, akkor a bennünk lévő öngyógyító 
mechanizmussal, szemlélet- és életmód 
váltással bármilyen betegségből föl lehet 
gyógyulni. 
(A hozzám igen közel álló Ayurvéda a 
gyógyításban betöltött szerepén túl, olyan 

mélylélektani ismeretekre is megtanít, 
amely láthatóvá teszi a másik ember valódi, 
sokszor önmaga előtt is titkolt „Én”-jét.) 

Sok szeretettel ajánlom ezt a könyvet, 
amely megtanít a nyugati orvoslás 
diagnosztikai és terápiás gyógymódjával 
való egyenrangú együttműködésre, a 
bennünk lévő képességekre és mindezek 
használatára, amely a betegséget 
emberközelbe hozza azáltal, hogy aktív 
résztvevői vagyunk a gyógyító folyamatban. 
(Dr. Mangó Gabriella dedikálással 
egybekötött előadása 2008. december11-én 
(csütörtök) 14 órától lesz a Villa Rosaban) 

Rostás Gabi 

Lelkünk adventje 
„Mikor elhagytak, mikor a lelkem 

roskadozva vittem, csöndesen és váratlanul 

átölelt az Isten” (Ady). Váratlanul? 
Természetesen nem, csak önző világunkban 
gyakran megfeledkezünk Róla. Olykor 
azonban hosszasan, magunkba tekintve 
készülődünk eljövetelének ünnepére. De 
milyen ez a készülődés? A sütés, főzés, 
takarítás mellett jut-e idő a befelé, 
önmagunkba vezető utak megtisztítására is? 

A karácsonyt megelőző adventi időszak 
kiválóan alkalmas az útkeresésre, 
önvizsgálatra. Először is ahhoz, hogy 
tisztaság, rend és harmónia legyen a 
lelkünkben, meg kell szabadulnunk a 
hétköznapokon ránk rakódott negatív 
tulajdonságoktól. Ahogy a háznak 
takarításra, tisztaságra van szüksége, úgy a 
lelkünket is meg kell tisztítani a bűnöktől, a 
gyűlölettől, az önzéstől, az irigységtől. 

A takarítás mellett sütünk-főzünk, hogy 
jobbnál-jobb falatok kerüljenek az ünnepi 
asztalra. Ezt kellene lélekben is tenni: 
jobbnál-jobb falatokat készíteni a léleknek 
és azzal táplálni. Olyan falatokkal, olyan 
táplálékkal, amelyet máskor ritkán adunk 
meg neki. Jó módja ennek például az, ha 
olyan dolgokról elmélkedünk, melyeket 
máskor mellőzünk, elhanyagolunk, de most 
itt az alkalom arra, hogy előtérbe hozzuk. 
Ezt kezdhetjük úgy, hogy tévénézés helyett 
például átgondoljuk, hogy a mi életünkben 
mit jelent a karácsony.  

Az ajándékozás is fontos karácsonykor, 
s talán mindenkinek megfelelő ajándékot 
találni – ez a legnehezebb feladat 
adventben. De a tárgyi ajándékok mellett 
fontosabb lehet például egy fogadalom: 
fogadalom arra, hogy igyekszünk ezentúl 
jobbnak lenni, jobb társnak, jobb 

gyermeknek, jobb testvérnek, egyszerűen 
jobb embernek.  

És végül karácsonyhoz hozzátartoznak a 
díszek, a fények, a világosság. És mi legyen 
ez a fény, mely feldíszíti a mi lelkünket, ami 
megvilágítja azt? Természetesen a szeretet, 
mely akkor szép, ha a másikat egy kicsit 
jobban látjuk, mint magunkat. Ezt 
jelképezik az adventi koszorúk gyertyái. 
Számuk négy; adventi vasárnapról adventi 
vasárnapra mindig eggyel több gyertyát 
gyújtunk meg. A gyertyafény növekvő 
ragyogásával erősebb lesz a fény 
lelkünkben is és ebben a fényben már a 
másik embert is látni fogjuk.  

 
Dr. Szabóné Maszler Judit 

 pszichológus 

 
Nyári Akadémia 

Ezzel a címmel művészeti kurzust 
(festészet, rajz) szervezünk a következő 
nyárra, magas szintű szakmai irányítással 
Hannoverből. Minden korosztályt – 
gyerekeket, felnőtteket is - várunk, remélve, 

hogy az Angol Klubhoz hasonló, igényes 
szellemi közösség jön létre és idővel átlépve 
a település határait, a turizmusnak egy új 
arculata jelenhet meg. 

A kurzus gyakorlatilag ingyenes lesz, 
amelyhez helyiséget a Berze Kollégiumtól 
kaptunk.(Jelentkezés: 30/28-48-176) 

R.G. 
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Óvodai hírek 
Októberben évszakos kiránduláson voltak 

a nagycsoportosokkal a Szent Anna -tónál. 
Mivel már nyáron is jártunk ezen a 
területen, az óvodások megtapasztalhatták, 
hogy milyen változásokat hozott az erdő és 
a tó életében az őszi időjárás. Az őszi táj 
felfedezése mellett környezetismereti 
játékokkal kerülhettek közelebb az élő és 
élettelen természethez. Többek között, 
különböző fák kérgéről lenyomatokat 
vettünk gyurmával, melyeket az óvodában 
kiállítottunk,. „Egy talpalatnyi természet”- 
et pedig haza is vihettek a gyerekek, mivel 
saját talpuk körülrajzolása és kivágása után 
az erdő ajándékait összegyűjtötték, és 
felragasztották a kivágott lábnyomra. 

Ebédre szalonnát sütöttünk a szabadban. 
Szintén októberben az Állatok Világnapja 
alkalmából a Környezetvédelmi és Vízügyi 
Minisztérium által támogatott kiránduláson 
a középső és nagycsoportosok ellátogattak 
Felsőtárkányba a Bükki Nemzeti Park 
központjába. November 4-én Várkonyi 
Maréza Keramikus Iparművész 
útmutatásával nagy sikerű adventi 
készülődés volt az óvodában. Szülők és 
gyerekek közösen formáztak agyagból 
adventi koszorúikat, karácsonyi díszeiket. 
Sok kisgyermeknek ott volt a már iskolás 
testvére is. Nagyon jó hangulatú délutánt 
töltöttünk együtt. Öröm volt látni, hogy 
milyen lelkesedéssel dolgozott minden 

résztvevő. Amellett, hogy sokan most 
ismerkedtek meg az agyaggal, remek 
alkalom volt ez a délután a közösség 
összehangolódására is. A hónap végén egy 
hasonló délutánon  kifestjük az addigra 
kiégetett díszeket.Köszönjük Maréza! 

Szeptember – október folyamán minden 
középső és nagycsoportos gyermek részt 
vett egy 20 órás úszó tanfolyamon a 
visontai uszodában. A tanfolyam végére 
szinte minden gyerek megtanult siklani a 
víz alatt, és a gyors - és mellúszás alapjait is 
elsajátították. A tanfolyam végén mindenki 
oklevelet kapott. 

Erdélyi Éva 
vezető óvónő 

The English Club in Mátrafüred 
This is a welcoming place for everyone 

who is interested in English language, but 
this club is more than just a place to learn. 
The atmosphere is really nice and from the 
first moment, new members are made to 
feel comfortable by the other participants 
and club leader, Colin Penny. The meetings 

are held at the Bükki Nemzeti Park 
Headquarters each Tuesday. Our chats are 
accompanied by nice cups of tea and cakes, 
and we often end the meetings with some 
singing.  

Sometimes the little company becomes 
even more colourful with the presence of an 

Italian gentleman who teaches at the Vak 
Bottyán János High School. I recommend 
the club for students, language re-starters, 
and people who would like to know more 
about England and the English culture.  
Merry Christmas! 
Katalin Dér (an enthusiastic new member)

Halloween 
A szó magyar jelentése ’Halottak 

napjának előestéje” (All Hallows’ 
Even).Kelta szokás, melyet október 31-én 
tartottak a betakarítási szezon végét 
ünnepelve. Hitték, hogy a halottak és élők 
közötti korlátok ilyenkor eltűnnek, és ez 
által a halottak veszélyt jelenthetnek az 
élőkre. Nagy tüzeket gyújtottak, melybe az 
aznap megölt állatok csontjait dobták. 
Szellemutánzás címszóval jelmezeket és 
maszkokat viseltek ilyenkor.  A sütőtökből 
faragott lámpások ’legendája’ pedig Stingy 
Jack (ír farmer) nevéhez fűződik, aki egy 

kis trükk segítségével érte el, hogy az őt 
kísértő szellem felmásszon egy fára, 
melyről nem tudott lemászni, mert Jack egy 
keresztet rajzolt a fa törzsére. A szellem úgy 
átkozta meg a farmert, hogy örök életére 
úgy járkáljon, mint az azon az éjjelen 
használt tök és benne égő gyertya, melyet 
akkor használt segítségül. 

A mára világszerte oly népszerű 
Halloween-partik megrendezése idén 
Mátrafüredet is elérte. Gurúz Vivien (mint 
Drakula Macskanője) és Máté István 
(Drakula) szervezte. A 20 fős rémek 

báljának volt két nem füredi vendége is, egy 
egri boszorkány és Budapestről megérkezett 
„Ollókezű Edvárd „unokahúga is. A 
jelmezek (katicabogár, börtönből szabadult 
rab, sírjából kikelt, faképnél hagyott 
menyasszony, félelmetes rögbi játékos, 
Denevér úr…) sikerét bizonyítja az úton 
nagyokat fékező autósok rémülete, amikor 
meglátták az első báljukra igyekvő 
vendégeket. Köszönjük a vendéglátást és a 
felejthetetlen „rém-partit”, amelynek már 
hagyománya lesz Mátrafüreden.  

Máté Judit Krisztina 

A  H a l l o w e e n  pa r t y  j e l me z e s  f o t ó i t  a  w w w . ma t r a s po r t . h u  w e bo l da l o n  né z he t i k  me g .  
 

Valamennyi mátrafüredi szállást, éttermet térítés nélkül fölteszünk  egy nemzetközi  weboldalra (www.matra-aero.hu). A 
szállásokról 3 (külső, szoba fürdőszoba, név, cím, telefonszám, ár), az éttermekről 2 (külső, belső, név, cím, telefon)) képet kérünk  

január 15-ig  elküldeni a következő e-mail címre: gabirostas@gmail.com 

A  S z e n t  A n n a  k á p o l n a  t ö r t é n e t é t  é s  a z  I l l e m k ó d e x e t  a  k ö v e t k e ző  s z á m b a n  f o l y t a t j u k .  

Programajánló - A Benei Krónika hosszú téli estékre tervezett programjai 
2008. december 11-én (csütörtök) 14 órától A természetgyógyászat egy orvos szemszögéből - dedikálással egybekötött érdekes beszélgetés 

Dr. Mangó Gabriellával; 2009. január 15-én  (csütörtök) 16 órától pénzügyi tanácsadás fiataloknak „Magunkért és utódainkért” címmel. 
Helyszín:Berze Kollégium, Üdülősor  út 1. 2009. január 26-án (hétfő) 14.30-tól Vilcsek Katica Tétova fohász című gyönyörű  verseskötetét 

mutatjuk be, dedikálással egybekötve. Minden hónap utolsó hetében klubfoglalkozást tartunk Dr. Szabóné Maszler Judit pszichológussal. 
A programok helyszíne: Villa Rosa, Üdülősor út. 58. Mindenkit szeretettel várunk!  

Állandó programunk az Angol Klub: minden kedden 17-19 óráig a Mátrai Tájegység házában. 
2008.december 20-án 18 órától Aranyvasárnapi hangverseny a Pátzay János Zeneiskolában.  
Fellép a Cantare Városi Vegyeskar.Fellépő vendég: Muzsika Aulica Régizene Együttes Egerből. (A belépés díjtalan.) 
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K ö v e t k e z ő  l a p z á r t a :  2 0 0 9 .  j a n u á r  1 5 .  ( e - m a i l :  g a b i r o s t a s @ g m a i l . c o m )  
A Benei Krónika valamennyi számát elolvashatják a www.matrasport.hu és a www.matra-aero.hu weboldalakon 
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